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STUDIES

Certificate in Advanced Portuguese (EOI Barcelona). (2006-2011)

Master’s degree in Translation and Interpreting at the Universitat Pompeu Fabra, Barcelona (Spain). (1993-98)

Sworn translator and interpreter named by the Ministry of Foreign Affairs. Languages: English-Spanish. (1999)

Postgraduate course in Marketing, at the Escuela de Administración de Empresas (EAE), Barcelona (Spain). (2000-01)

Postgraduate course in economic and legal translations at the Universitat Pompeu Fabra, Barcelona (Spain). (1999)

Erasmus stage at Queen’s University of Belfast (Northern Ireland). (1994)

Course of French language and civilization at the Université de Savoie (France). (1995)

Course of French language and civilization at La Sorbonne – Paris IV (France). (1999)

EXPERIENCE

2001-2018: 

More than 100 books translated (Grup62, Editorial Masson, Divine Egg, Editorial Planeta, Editorial Parramón, Editorial Contra, IndexBook, RBA, Víctor Igual)

Freelance translator for different companies, such as:

· Pulp magazine (magazine about people and paper by Fedrigoni with the help of Eye Magazine) 

· Future Health Biobank, translation of medical texts

· Grupo Tragaluz, translation of menus and hotel related texts

· En Compañía de Lobos (cafés and restaurants)
· Torres Group (winery and restaurant owner)
· Mucho (design agency with offices in Barcelona and in the US)

· LoSiento (design agency from Barcelona)

· Rundesign (design agency from Barcelona)

· Casa Bonay (new hotel in Barcelona)

· Unilever, translation of marketing texts, user’s manuals and manuals of operation.

· Bacardi, translation of the Bombay Sapphire website, Grey Goose Vodka website, Martini website and different advertising texts.

· Rimax, a company specialised in I.T. Translation of advertising texts and specifications of products.

· Cremades & Calvo-Sotelo Lawyers, translations of legal texts, sworn translations and website.

· Puig, translation of texts for Carolina Herrera perfumes 

Translation of chemistry texts for the company Mesoestetic. (2001)

Project manager at Traducciones y Tratamiento de la Documentación SL (2001)

Translation of publicity texts, design and photography books (Index Book, SL), legal translations, marketing texts, press notes and web pages for Traducciones y Tratamiento de la Documentación SL. (1999-2001)

Collaboration in the translation of an encyclopaedia for Editorial Planeta. (1999)

Translation of subtitles for the Filmoteca de Catalunya. (1999)

IT equipment

Macintosh and PC

Word, Excel, PowerPoint

InDesign

Trados Studio 2017
